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 וַי ֵּרָא 

 פרק כב 

 עקידת יצחק   –יט( -)כב, א 31פרשיה 

בָרִים אַחַר וַיְהִי( א) ֶּה הַד ְ ה וְהָאֱלהִֹים הָאֵל  ָ ת נִס  ר אַבְרָהָם אֶּ  אַבְרָהָם אֵלָיו וַי אֹמֶּ

ר*   ֵנִי  וַי אֹמֶּ ר(  ב . )הִנ  ת  נָא  קַח  וַי אֹמֶּ נְךָ   אֶּ ת  ב ִ ר  יְחִידְךָ   אֶּ ֶּ ת  אָהַבְת ָ   אֲש  ךְ   יִצְחָק  אֶּ  וְלֶּ

ל  לְךָ  ץ  אֶּ רֶּ רִֹי ָה  אֶּ ם  וְהַעֲלֵהו    *הַמ  ָ הָרִים  אַחַד  עַל  לְעלָֹה  ש  ר  הֶּ ֶּ יךָ   אֹמַר  אֲש  ( ג . )אֵלֶּ

ם ֵ כ  ְ ר  אַבְרָהָם  וַי ַש  ֹקֶּ ב  ַ ת  וַי ַחֲבֹש    ב  ח  חֲמרֹוֹ   אֶּ ק ַ ת  וַי ִ נֵי  אֶּ ְ וֹ   נְעָרָיו  ש    יִצְחָק  וְאֵת  אִת 

נוֹ  ע ב ְ ךְ  וַי ָקָם עלָֹה עֲצֵי וַיְבַק ַ ל וַי ֵלֶּ קוֹם אֶּ ָ ר הַמ  ֶּ  . הָאֱלהִֹים לוֹ  אָמַר אֲש 

י וֹם*  (  ד) ַ י  ב  ִ לִיש  ְ א   הַש   ָ ש   ת  אַבְרָהָם  וַי ִ ת  וַי ַרְא   עֵינָיו  אֶּ קוֹם  אֶּ ָ )מֵרָחֹק  הַמ  (  ה . 

ר ל  אַבְרָהָם  וַי אֹמֶּ בו    נְעָרָיו  אֶּ ְ ם  ש  ֹה   לָכֶּ הֹ   עַד  נֵלְכָה   וְהַנ ַעַר  וַאֲנִי  הַחֲמוֹר  עִם  פ    כ 

ה חֲוֶּ ַ ת  ְ ו בָה  וְנִש  ם  וְנָש  ח(  ו. )אֲלֵיכֶּ ק ַ ת  אַבְרָהָם  וַי ִ ם  הָעלָֹה  עֲצֵי  אֶּ נוֹ   יִצְחָק  עַל   וַי ָש ֶּ   ב ְ

ח ק ַ יָדוֹ  וַי ִ ת ב ְ ת  הָאֵש   אֶּ לֶּת  וְאֶּ אֲכֶּ ַ ם וַי ֵלְכו   הַמ  נֵיהֶּ ְ ו  ש   . יַחְד ָ

ר(  ז) ל  יִצְחָק  וַי אֹמֶּ ר  אָבִיו  אַבְרָהָם   אֶּ ר   אָבִי  וַי אֹמֶּ י  וַי אֹמֶּ ֶּנ ִ ר  בְנִי  הִנ    הָאֵש    הִנ ֵה  וַי אֹמֶּ

ה  וְאַי ֵה  וְהָעֵצִים ֶּ ר(  ח. )לְעלָֹה  הַש   ה  אֱלהִֹים  אַבְרָהָם  וַי אֹמֶּ וֹ   יִרְאֶּ ה  ל  ֶּ   לְעלָֹה  הַש  

נִי ם וַי ֵלְכו   ב ְ נֵיהֶּ ְ ו ש   . יַחְד ָ

ל  וַי ָבֹאו  (  ט) קוֹם  אֶּ ָ ר  הַמ  ֶּ ן   הָאֱלהִֹים  לוֹ   אָמַר  אֲש  בֶּ ם  וַי ִ ָ ת  אַבְרָהָם  ש  חַ   אֶּ ֵ זְב  ִ  הַמ 

ת  וַי ַעֲרךְֹ  ת  וַי ַעֲקֹד  הָעֵצִים  אֶּ נוֹ   יִצְחָק  אֶּ ם  ב ְ חַ   עַל  אֹתוֹ   וַי ָש ֶּ ֵ זְב  ִ עַל  הַמ  ַ .  לָעֵצִים  מִמ 

לַח(  י) ְ ש  ת  אַבְרָהָם  וַי ִ ח  יָדוֹ   אֶּ ק ַ ת  וַי ִ לֶּת  אֶּ אֲכֶּ ַ חֹט  הַמ  ְ ת  לִש  נוֹ   אֶּ קְרָא(  יא. )ב ְ  אֵלָיו   וַי ִ

מַיִם  מִן  *יהוה  מַלְאַךְ  ָ ר  הַש   ר  אַבְרָהָם  אַבְרָהָם  וַי אֹמֶּ ֵנִי  וַי אֹמֶּ ר(  יב. )הִנ    אַל   וַי אֹמֶּ

לַח ְ ש  ל  יָדְךָ   ת ִ עַש   וְאַל  הַנ ַעַר   אֶּ ַ ה  לוֹ   ת  ָ י  מְאו מ  ה  כ ִ י  עַת ָ י  יָדַעְת ִ ה  אֱלהִֹים  יְרֵא  כ ִ  אַת ָ

כְת ָ   וְלאֹ ת  חָש ַ נְךָ   אֶּ ת  ב ִ י  יְחִידְךָ   אֶּ נ ִ ֶּ א(  יג. )מִמ  ָ ש   ת  אַבְרָהָם  וַי ִ   וְהִנ ֵה   וַי ַרְא   עֵינָיו  אֶּ

בַךְ   נֶּאֱחַז  *אַחַר  אַיִל ס ְ ַ קַרְנָיו  ב  ךְ   ב ְ ח  אַבְרָהָם  וַי ֵלֶּ ק ַ ת  וַי ִ  לְעלָֹה   וַי ַעֲלֵהו    הָאַיִל  אֶּ

חַת ַ נוֹ   ת  קְרָא(  יד. )ב ְ ם  אַבְרָהָם  וַי ִ ֵ קוֹם  ש  ָ ה  יהוה  הַהו א  הַמ  יֵאָמֵר   *יִרְאֶּ ר  ֶׁ אֲש 

הַר ה.  יהוה *הַיּוֹם בְּּ  יֵרָאֶׁ

קְרָא(  טו) נִית  אַבְרָהָם  אֶל  יהוה  מַלְאַךְ  וַיִּ ֵ ן  ש  ם  מִּ )הַשָמָיִּ אמֶר (  טז.  י  וַיֹּ   בִּ

י שְבַעְתִּ י  יהוה   נְאֻם  נִּ יתָ   אֲשֶר   יַעַן  כִּ נְך   אֶת  חָשַכְתָ   וְלֹא  הַזֶה  הַדָבָר   אֶת  עָשִּ   בִּ

ידֶך  אֶת י(  יז. )יְחִּ כְבֵי  זַרְעֲך  אֶת  אַרְבֶה  וְהַרְבָה  אֲבָרֶכְך  בָרֵךְ  כִּ ם  כְכוֹּ  הַשָמַיִּ

ל רַש  הַיָם  שְפַת  עַל  אֲשֶר   וְכַחוֹּ יְבָיו  שַעַר   אֵת  זַרְעֲך  וְיִּ )אֹּ תְבָרֲכו (  יח.   וְהִּ

ל בְזַרְעֲך יֵי כֹּ י שָמַעְתָ  אֲשֶר  עֵקֶב הָאָרֶץ גּוֹּ לִּ  . בְקֹּ

ב (  יט) ָ ל  אַבְרָהָם  וַי ָש  ו  וַי ֵלְכו    וַי ָקֻמו    נְעָרָיו  אֶּ ל  יַחְד ָ אֵר  אֶּ בַע  ב ְ ָ ב  ש  ֶּ   אַבְרָהָם   וַי ֵש 

בְאֵר בַע ב ִ ָ  . ש 
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 צאצאי נחור    –כד( -)כב, כ 32פרשיה 

י(  כ) ים  אַחֲרֵי  וַיְהִּ ר   לְאַבְרָהָם  וַיגַֻּד  הָאֵלֶה  הַדְבָרִּ נֵה  לֵאמֹּ לְכָה  יָלְדָה  הִּ  גַם  מִּ

וא ים   הִּ ר   בָנִּ יך  לְנָחוֹּ רוֹּ   עוץ   אֶת (  כא. )אָחִּ יו  בוז  וְאֶת   בְכֹּ   קְמואֵל   וְאֶת   אָחִּ

י לְדָש  וְאֶת   חֲזוֹּ   וְאֶת  כֶשֶד  וְאֶת (  כב. )אֲרָם  אֲבִּ דְלָף  וְאֶת  פִּ  .  בְתואֵל  וְאֵת   יִּ

בְקָה  אֶת  יָלַד  ובְתואֵל(  כג) נָה  רִּ לְכָה  יָלְדָה  אֵלֶה  שְמֹּ ר   מִּ י  לְנָחוֹּ .  אַבְרָהָם  אֲחִּ

ילַגְשוֹּ (  כד) וא   גַּם  וַתֵלֶד  רְאומָה  ושְמָהּ  ופִּ   תַחַש   וְאֶת  גַּחַם  וְאֶת  טֶבַח  אֶת   הִּ

 .מַעֲכָה וְאֶת
 

 יצחק   עקידת – ( יט-א , כב) 31 פרשיה ביאור

 ,אירוע חסר תקדים של 'ניסוי' אלוהי באברהם  מתאר ס"א  הזו  והתמציתית  פרשיה הדחוסהב

איוב. בספר  רק  במקרא  נמצא  ותוצאתו    שכמוהו  טפח   יםמתוארהניסוי  המגלה  בחסכנות 

מבחינה לשונית ניכר שס"א    .את הקורא עם יותר שאלות מתשובות  רה, ומותיומסתירה טפחיים

  : גם כאן אברהם משכים בבוקר בפרק הקודםגירוש ישמעאל  סיפורו אודות  סיפור מקביל לטווה  

יד( כא,   = ג  בבנו  )כב,  שיפגע  כאן  אלוהי  מציווי  כתוצאה  לבצע מעשה  וגם  מן  ,  מלאך  קריאת 

יז( כא,   = יא  )כב,  הפגיעה  השמים  את  של   .מונעת  כלשהי  להתנגדות  ביטוי  אין  כאן  זאת,  עם 

מכיוון שקרבן אדם נתפס אז כמעשה מקובל כא, יא(, ככל הנראה  )אברהם כמו בגירוש ישמעאל  

כוֹר"  כט:-כב, כח  ות )ראו שמ  ואולי אף ראוי לשבח יךָ   בְּּ נֶׁ ן  בָּ תֶּׁ י  תִּ ן .  לִּ ה  כֵּ עֲש ֶׁ ךָ   תַּ רְּ ֹ ש  צֹאנֶׁךָ   לְּ   . (" לְּ

אביו לכוונת  מודע  היה  שיצחק  נראה  להתנגד    ,בנוסף,  דיו  גדול  שהיה  הסכים ולמרות  הוא 

 למעשה.

גרסתו של ס"י לסיום הסיפור, המרמזת לאפשרות שיצחק אכן שנראה כהפרשיה כוללת קטע  

הגרסה המקורית הוקרב על ידי אביו. עם זאת, שכבות העריכה אינן מאפשרות להתחקות אחר 

 של ס"י, אם היתה כזו.

ה)א(   ֶּ ל  הָאֵּ בָרִים  הַד ְ אַחַר  זה הכוונה אחרי גירוש  )ראו טו, א(שגרת לשון   וַיְהִי  , במקרה 

לָיו .  ולאו דווקא אחרי הברית עם אבימלך,  ישמעאל ר אֵּ ג,  פסוק  בלילה, כמשתמע מ  וַי ֹּאמֶּ

ר  אַבְרָהָםוכמקובל אצל ס"א.   נִי  וַי ֹּאמֶּ ֵּ )ב(  (.  ; ועודמו, ב; שמות ג, ד)  א"לס  אופיינית  לשון   הִנ 

ת ֹּרִי ָה  לאחר גירוש ישמעאל.שנותר לך    יְחִידְךָ   אֶּ ץ הַמ  רֶּ לפי מסורת מימי הבית השני    אֶּ

ת וַי ַחֲבֹּש   )ג( .באיזור ירושלים ארץ זו שכנה( , וראו להלן יד )דה"ב ג, א בכל מקום   חֲמֹּרוֹּ  אֶּ

שנויה במחלוקת שסופה מוות    פעולהחובש חמור, הוא יוצא לבצע    הגיבורבמקרא בו  

  , הנביא הזקן ]מל"א ב, מ[  , שמעי בן גרא[ב יז, כג]שמ"   , אחיתופל]במדבר כב, כא[  )בלעם

  .בין הגיבור לבין עצמו  ונראה שחבישת החמור מבטאת סוג של מאבק פנימי  – (  ]מל"א יג[

י נֵּ ְ תפקידם בסיפור הוא כהנגדה ליצחק: הוא עולה להר והם אינם עולים, ולבסוף    נְעָרָיו   ש 

לאברהם שב אליהם אך ללא יצחק.   ם   אֶּ קוֹּ ָ ר רמז לכך שמדובר במקדש )ראו יב, ו(.    הַמ  ֶּ   אֲש 

את  גם  שלא תיאר    כפי ,  והכתוב לא טרח לתאר זאת בנפרדקודם לכן,    הָאֱלֹּהִים   לוֹּ   אָמַר
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ם)ד(    .תגובת אברהם לציווי י וֹּ י  ב ַ ִ לִיש  ְ א  הַש   ָ ש   "  ...וַי ִ הִיייתכן שנשמטה המילה  " מראש  וַיְּ

ר... הקודם: " חברו עם סוף הפסוק  שיש ל  הפסוק, או ֶׁ יּוֹם הָאֱלהִֹים  לוֹ  אָמַר אֲש  י  בַּ ִ לִיש  ְּ ּ .  הַש 

א ָ ש ּ רָהָם  וַיִּ ר)ה(    . ..."אַבְּ ֹּה עִם הַחֲמוֹּ ם פ  בו  לָכֶּ ְ ה משה  וצטוישבשל קדושת ההר, כמו  אולי    ש 

ם הַצֹּאן )שמות לד, ג( בעלייתו השנייה להר סיני כָל הָהָר גַּ גַם אִיש  אַל יֵרָא בְּּ קָר...": "וְּ הַבָּ   . וְּ

ם)ה(   יכֶּ ו בָה אֲלֵּ ח.  את תוכניתו, וכן להלן    והנעריםאברהם נמנע מלפרש באוזני יצחק    וְנָש 

ם)ו(   נוֹּ   יִצְחָק   עַל   וַי ָש ֶּ .  , ויכל להתנגד אם היה רוצה בכךמכאן שהיה כבר נער גדול יחסית  ב ְ

נִי ... )ח(   ה לְעֹּלָה ב ְ ֶּ , ולמרות  הכתוב רומז שיצחק הבין כי הוא עצמו יהיה השה לעולה  הַש  

ו  זאת: ם יַחְד ָ יהֶּ נֵּ ְ )יב(    ו(.פסוק  )  שהבין זאתיחדיו לפני  בהסכמת יצחק, כמו שהלכו    וַי ֵּלְכו  ש 

א אך כאן  (  ראו כ, י)   דמים   משפיכותבדרך כלל 'יראת אלהים' משמעה הימנעות    אֱלֹּהִים   יְרֵּ

הו  )יג(  .  לאלהים  הדגשת נאמנותו של אברהם כ, אולי  הפוכההמשמעות היא     לְעֹּלָה   וַי ַעֲלֵּ

חַת ַ נוֹּ   ת  הוא ראוי, אלא שניתן לו תחליף בדמות קרבן מן  עקרונית קרבן אדם  מכאן ש  ב ְ

ה  יהוה )יד(  , וסיפורים דומים מוכרים מהמיתולוגיות העתיקות.  החי הבטחתו  על שם    יִרְאֶּ

ה   אֱלהִֹים ליצחק )ח(: " אֶׁ א, שמזכירה את האמור לעיל )יג(: "..."יִרְּ במקור  ייתכן ש  ".אַיִל...  וַיַּרְּ

רוּ "  והמקום נקרא  ,'יהוהבמקום '  " האֶׁ רְּ יִ   אֵל\אֱלהִֹים"  אברהם קרא למקום בהקבלה    "אֵל-יְּ

ְּ יִ "ל רוּ המוריה לעיר    ארץ, ומכאן הקישור של  ק כאבפר  "לאֵ -עמָ ש    גרסת התרגומים  שלם.יְּ

להדגיש שה' אכן ראה לו שה לעולה תחת יצחק.  בלשון עבר, נועדה  )שב', וו'(  "  רָאָה יהוה  "

ר ֶּ ר  אֲש  ם  יֵּאָמֵּ הַר  הַי וֹּ ה  יהוה  ב ְ נראה שזו    יֵּרָאֶּ תוספת מאוחרת, לאחר שארץ  לפי נה"מ 

  . ב, ג ועוד(  ישעיהו" )יהוה  הַר, שנקרא מאוחר יותר " )ראו ב(   הר הביתהמוריה זוהתה עם 

ר"והעדיפו לקרוא:    בכךייתכן שהתרגומים חשו   ֶׁ ר"  " )שב'( או...רהָ ב ָ   :הַיּוֹם  יֵאָמֵר   אֲש  ֶׁ   אֲש 

קְרָא)טו(   " )וו'(....:רהָ ב ָ  הַיּוֹם  יֵאָמֵר שיבוץ מגרסתו של  הם   יח-... פסוקים טויהוה מַלְאַךְ   וַי ִ

נִיתס"י לסיפור )בתוספת המילה " ֵ   מדגיש ( הכתוב  1)כך שיצחק אכן הוקרב:  "(, הרומזת לש 

ר"  )טז(: ֶׁ יתָ   אֲש  ת  עָש ִ בָר  אֶׁ מלאך  וה ,  עשה את המעשה   לא אברהם  לפי ס"א    והרי...",  הַזֶּׁה  הַדָּ

עַש    וְאַל":  )יב(  עוד הדגיש באוזניו  )"...תַּ   את המשפט המיותר לכאורה העורך הותיר    (2. 

ב ":  )יט( ָ רָהָם   וַיָּש  ל  אַבְּ עָרָיו  אֶׁ יצחק.   ," נְּ הוא להדגיש את היעדרו של  עניינו     ונראה שכל 

(3"( טז  בפסוק  המוזכרת  השבועה  י (  י  בִּ תִּ עְּ בַּ ְּ להלן  נִש  ס"י  בגרסת  מצוטטת  ג"(  ד(:  -)כו, 

ת  וַהֲקִמֹתִי" בֻעָה  אֶׁ ְּ ּ ר  הַש  ֶׁ י  אֲש  תִּ עְּ בַּ ְּ רָהָם  נִש  אַבְּ יתִי  :אָבִיךָ   לְּ בֵּ הִרְּ ת  וְּ עֲךָ   אֶׁ ..." ומכאן שגם כאן  זַרְּ

י)יז(    זו גרסתו של ס"י. ךְ   כ ִ כְךָ   בָרֵּ ת  זַרְעֲךָ   וְיִרַש  ...  אֲבָרֶּ עַר  אֵּ ַ ביטויים אופייניים לס"י    אֹּיְבָיו  ש 

ל)יט(    (.ג; כד, ס- ב)יב,   ר  אֶּ אֵּ בַע  ב ְ ָ עד אז בארץ    גראברהם    נאמר כיבסוף הפרק הקודם    ש 

על גרסת ס"י   30 פרשיה ביאורפלשתים, וכאן לפי ס"א מתועד מעברו לבאר שבע )וראו ב

   לעומת ס"א בעניין זה(.
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 נחור  צאצאי –( כד-כ , כב) 32 פרשיה ביאור

 בת בתואל כאשה   לסיפור הבא של ס"י אודות לקיחת רבקה   נועדה להוות רקע פרשיה זו משל ס"י  

, ומציגה את  ל(-תרח לפי ס"י )יא, כטלמעשה את תולדות    כהממשי. הפרשיה  ליצחק )פרק כד(

את   ארםשראה ב, בניגוד מסוים לס"כ  השבטים הארמיים השוניםאבי  כ  בן תרח )בן נחור(  נחור

 בנו הישיר של שם )י, כב(.

י)כ(   בָרִים  אַחֲרֵּ ה  הַד ְ ֶּ ל    ניסוח  הִוא  גַם  ...יָלְדָהכאן הכוונה לאחר הולדת יצחק.  ראו א.    הָאֵּ

  אֲרָם...  עו ץ)כא(  .  (וראו י, כא  .ועוד  ;יט, לח  ד, כב;)  כשדמות משנית יולדת בן   י"לס  אופייני

ייתכן  . ייתכן שזו מסורת אחרת, וכג(-)י, כב  כאלה מופיעים בשושלת בני שם של ס"  שני

ד  )כד(    עצמו נקרא על שם סבו )יא, כד(.  שנחורעל שם אבותם, כפי    נקראו   שאלה כאן  לֶּ ֵּ וַת 

ם הִוא...   )ראו יז, כ(.  על שנים עשרוסך כל בני נחור עומד   ג ַ
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 וירא הערות נוסח לפרשת  

 קיצורים לשמות עדי הנוסח )לפי א"ב(

 ירושלמי(. \תרגומים ארמיים שונים )אונקלוס, יונתן –אר'  ●

 הירונימוס  –היר'  ●

 וולגטה )התרגום הלטיני לתורה( – וו' ●

טוּס לטינה )"הלטיני הישן"   – וט"ל ●  תרגום לטיני של תרגום השבעים(  –וֶׁ

 כתבי יד של המקרא מימי הביניים. יודגש כי מדובר בכתבי יד יהודיים לכל דבר, לעיתים עם ולעיתים בלי ניקוד – כ"י ●

 ( ן"מבש מנחםוראו מאמרו של  –)מידות ט, יא, כ  מידות ב" דל ברייתא –ל"ב מידות  ●

 סבירין. עדות המסורה על גרסה אחרת )מוטעית לדעת חכמי המסורה(  –סב'  ●

 סורי לשב’ בהקספלה(-, התרגום הארמיHexapla-Syroהקספלה )-סירו  – סיר' ●

 סורי לתורה( -פשיטתא )התרגום הארמי – פש’ ●

 מגילות קומראן ומדבר יהודה, ללא ניקוד – קו’ ●

 תרגום השבעים היווני )או חלק מכתבי היד שלו( –)שב’ כ”י(  שב’ ●

 וו’ \, אבל לא במהדורות האינטרנט של שב’BHS -= כך מופיע ב[ BHSוו’ + ]\שב’ ●

 הנוסח השומרוני של התורה )או חלק מכתבי היד שלו(, ללא ניקוד –)שו’ כ”י(  שו’ ●

 המציג שני נוסחים, ללא ניקוד ...",  ספר תורה שהיה גנוז" לפי מאמרו של ד"ש לוינגר – תורתו של ר"מ ●

 תיקון סופרים. עדות חז"ל על נוסח חלופי )'אמיתי' או אפשרי( ששונה מסיבה תיאולוגית )"מפני הכבוד"(  – תיקו"ס ●

 כמה תרגומים  –תר’  ●

= התעתיק העברי באותיות  ’ο εβρ"העברי" ) –סומכוס, עב'  – סומ' תרגום אתיופי, –אתיו'  עדי נוסח נדירים: ⎯

 תאודוטיון  – תאו'עקילס,  – עקי'יווניות של אבות הכנסיה(, 

 = ספק האם זה אכן הטקסט שעמד לפני התרגום ]שם תרגום[ + ? ⎯

 קיצורים להערות פרשניות )לפי א"ב(

 'איש נעמי' )הגו סיגים( –אי"נ  ●

 א"ב אהרליך )מקרא כפשוטו(  – ארליך ●

 הסבר שנוספה לפסוק(גלוסה )הערת  – גלו' ●

 = דיטוגרפיה )הכפלה של אות מפני הדומות( דיטו' ●

 )השמטה מחמת הסופות(  Homeoteleuton)השמטה מחמת התחילות( או Homoioarchton = –הומ'  ●

 הפלוגרפיה )השמטה של אות מפני הדומות(  – הפלו' ●

 הרמוניזציה, נטיית עדי נוסח להתאים ניסוחים בין פסוקים מקבילים – הרמו' ●

 סיני )ספרים שונים(-נ"ה טור – טו"ס ●

 כפל גרסה )נוסחים חלופיים שהוכנסו כאחד לגוף הפסוק(  –כפ"ג  ●

 נראה לי –נ"ל  ●

 ר' משה זיידל )חקרי לשון( – רמ"ז ●

 תיקון תיאולוגי )"מפני הכבוד"( – תיאו' ●

 

 

עֵינֶי בראשית יח ג ד ֶ   ו  אַל נָא תַעֲבֹר  ךָ כֶם אִם נָא מָצָאתִי חֵן ב ְּ  )שו’(  ךָ כֶםמֵעַל עַבְּ

כֶם   בראשית יח ה סַעֲדו  לִב ְּ עֲברֹו  )כ”י, שו’, שב’, פש’( וְּ וְּ ַ  אַחַר ת 

אִים קֶמַח   בראשית יח ו לשֹׁ סְּ  )שב’(  סֹלֶתשְּׁ

רו    בראשית יח ט ךָ )?    אֵלָיווַי אֹמְּ ֶ ת  רָה אִשְּׁ  ([בנה"מ נקוד עליו]דיטו'    –אַי ֵה ש ָ

נ"ל = כזמן שלוקח ליולדת ללדת. ראו מי' ה, ב: עַד   –עֵת חַי ָה )?  כ ְּ כ ָ  בראשית יח י 

תַח הָאֹהֶל    עֵת יוֹלֵדָה יָלָדָה( ֶ מַעַת פ  רָה שֹׁ ש ָ הו אוְּ הִיא  וְּ אַחֲרָיו )שו’, וְּ

 שב’(

 ראו י(  –חַי ָה )?  עֵת  כ ְּ כ ָ  בראשית יח יד 

אֹמֶר   בראשית יח טו ת ְּ )שו’(לָה    לאֹוַי  י צָחָקְּ  כ ִ

רָהָם   בראשית יח יז  ה אֲנִי מֵאַבְּ ֶ כַס  ה )שו’, אר’(אֶת הַמְּ ר אֲנִי עֹש ֶ  אֲשֶׁ

י   בראשית יח יט יוכ ִ ת ִ דַעְּ י   יְּ ת ִ  )שו’, שב’, אר’, וו’( יָדַעְּ

דםֹ  צַ זַ  בראשית יח כ  וַעֲמֹרָה )שו’( עֲקַת סְּ

צַעֲקָתָ  בראשית יח כא ו   ה  םהַכ ְּ אָה אֵלַי )כ”י, שב’, אר’( עָש  ָ לָההַב  ָ ָה   כ  ל  ֻּ  (?)ם  \כ 

נֵי ה' בראשית יח כב ו  עֹמֵד לִפְּ רָהָם עוֹדֶנ  אַבְּ נֵי וְּ ו  עֹמֵד לִפְּ רָהָם   וה' עוֹדֶנ   )תיקו"ס( אַבְּ

https://www.hebrewbooks.org/38138
https://www.hebrewbooks.org/38138
https://www.hebrewbooks.org/38138
https://www.hebrewbooks.org/38138
https://www.hebrewbooks.org/38138
https://www.hebrewbooks.org/38138
https://www.hebrewbooks.org/38138
https://benyehuda.org/read/30853
https://benyehuda.org/read/30853
https://benyehuda.org/read/30853
https://benyehuda.org/read/30853
https://benyehuda.org/read/30853
https://en.wikipedia.org/wiki/Syro-Hexaplar_version
https://www.jstor.org/stable/23502610
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א   בראשית יח כד ָ לאֹ תִש   קִרְּ וְּ ר ב ְּ קוֹם... אֲשֶׁ ָ הֹלַמ  ה  ב  ָ   (?)  ב 

ר אֶל   בראשית יח כז דַב ֵ י לְּ ת ִ ֵה נָא הוֹאַלְּ  )כ”י( הוה  -י  אֲדנָֹיהִנ 

הלאֹ   בראשית יח כט חִית   אֶעֱש ֶ עִים )שו’, שב’, וו’  אַשְּׁ ָ ב  עֲבו ר הָאַרְּ  לב( -כלהלן לא –ב ַ

הלאֹ   בראשית יח ל  חִית   אֶעֱש ֶ ים )שו’, שב’  אִם  אַשְּׁ לשִֹׁ ם שְּׁ צָא שָׁ  לב( -כלהלן לא –אֶמְּ

ר אֶל   בראשית יח לא  דַב ֵ י לְּ ת ִ ֵה נָא הוֹאַלְּ  )כ”י( הוה  -י  אֲדנָֹיהִנ 

לֶת   בראשית יט ו  הַד ֶ רו    סָגַרוְּ  אַחֲרָיו )שו’(סָגְּ

אָה   בראשית יט ט  שׁ הָלְּ רו  ג ֶ רו  וַי אֹמְּ א לָגו ר )שב’( וַי אֹמְּ  הָאֶחָד ב ָ

רו    בראשית יט יב יםוַי אֹמְּ אָכִים   הָאֲנָשִׁ לְּ ַ ךָ פֹה חָתָן  הַמ  בָנֶיךָ  ו  אֶל לוֹט )שו’( עֹד מִי לְּ

קוֹם  ָ נֹתֶיךָ )כ”י, שו’(... הוֹצֵא מִן הַמ  בְּ כלהלן יג;   –)שו’, שב’, פש’  הַז ֶה    ו 

 יד( 

חֵנו  ה'   בראשית יט יג ְּ ל  שַׁ חֲתָה  וַיְּ שַׁ חִיתָה     לְּ הַשְּׁ שַחֲתָם  )שו’(  לְּ  )וו’(לְּ

צָאֹת   בראשית יט טו  מְּ נֹתֶיךָ הַנ ִ י בְּ ֵ ת  אֶת שְּׁ צֵא  וְּ פֶה )שב’(וְּ ָ ס  ן ת ִ ֶ  פ 

הוֹצִיאָם...   בראשית יט יז הִי כְּ אֹמֶרוַיְּ רו    וַי  לֵט )שב’, פש’, וו’( וַי אֹמְּ ָ  הִמ 

אֹמֶר לוֹט   בראשית יט יח  י )?( נִ נָ אַל נָא אֲדֹ אֵלָיו   אֲלֵהֶםוַי 

מֶשׁ   בראשית יט כג  ֶ אָה   יָצָאהַשׁ   עַל הָאָרֶץ )סב’, שו’ כ”י(יָצְּ

קֶֹר  בראשית יט כז  ב  רָהָם ב ַ ם אַבְּ ֵ כ  ַשְּׁ לֶךְּ  וַי  ם )?( וַי ֵ ר עָמַד שָׁ קוֹם אֲשֶׁ ָ  אֶל הַמ 

עַל   בראשית יט כח לוְּ ָ נֵי    כ  ְּ ל  פ  ָ ר )כ”י(   אֶרֶץ )כ”י, שו’, שב’ כ”י, פש’, אר’(  כ  ָ כ   הַכ ִ

הִי   בראשית יט כט  חֵתוַיְּ שַׁ חִית   ב ְּ הַשְּׁ  אֱלהִֹים )שו’(ב ְּ

נֹתָיו   בראשית יט ל י בְּ ֵ ת  שְּׁ וֹ... ו  נֹתָיו עִמ  י בְּ ֵ ת  שְּׁ וֹ  ו   )שו’, שב’, וו’ כ”י(עִמ 

כָה בראשית יט לב כִי   לְּ קֶה אֶת אָבִינו  יַיִן )שו’(לְּ  נַשְּׁ

לָה   בראשית יט לג יְּ ַ ל   הו א )סב’, שו’, תר’(הַ ב ַ

י אֶמֶשׁ אֶת אָבִי לדבראשית יט   ת ִ כַבְּ ו  יַיִן )שב’   נו  הֵן שָׁ קֶנ   הפלו'?(  –נַשְּׁ

מוֹ מוֹאָב   בראשית יט לז רָא שְּׁ קְּ  הו א אֲבִי מוֹאָב )שב’( לֵאמֹר מֵאָבִי,  וַת ִ

מוֹ  בראשית יט לח רָא שְּׁ קְּ וֹן לֵאמֹר    וַת ִ י )שב’, וו’(עַמ  ן עַמ ִ  ב ֶ

ךָ מֵת עַל   בראשית כ ג  ה )שו’  אֹדוֹת  הִנ ְּ ָ  כלהלן כא, יא; כה(   –הָאִשׁ 

אֹמַר   בראשית כ ד  )כ”י(  הוה  -י אֲדנָֹיוַי 

םהֲגוֹי   ם   ג ַ ָ הֲרגֹ )שב’? וו’?  ת  ַ יק ת   wilt thou slay a nation –צַד ִ

that is ignorant and just  ?–   )נ"ל 

הֲרגֹ )?  הֲגַם   הֲגוֹי ג ַם ַ יק ת   דיטו'(  –צַד ִ

הִיא גַם הִוא בראשית כ ה  הִיא גַם   וְּ גַם הִיא  )כ”י, שו’(  וְּ רָה אָחִי הו א )שב’, פש’, וְּ אָמְּ

 וו’( 

ָנו  מֶה   בראשית כ ט  יתָ ל  יתִי לָךְּ   עָש ִ  ו מֶה חָטָאתִי לָךְּ )פש’(עָש ִ

בָר הַז ֶה )?  יָרֵאתָ   רָאִיתָ מָה   בראשית כ י יתָ אֶת הַד ָ י עָש ִ  ראו בפס' הבא(  –כ ִ
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רָהָם   בראשית כ יא אֹמֶר אַבְּ י יָרֵאתִי  וַי  י )שו’  כ ִ ת ִ י אָמַרְּ י יָרֵא(  –כ ִ  ראו כו, ז: כ ִ

נָ  בראשית כ יב גַם אָמְּ  אֲחֹתִי )שו’(  הםוְּ

ר   בראשית כ יג אֲשֶׁ ַ הִי כ  עו  וַיְּ עָה   הִתְּ ית אָבִי    –אֹתִי אֱלהִֹים )שו’  הִתְּ מֵאֶרֶץ תיאו'?( מִב ֵ ו 

י   ת ִ ... )שו’  מוֹלַדְּ  כלהלן כד, ז(  –וָאֹמַר לָה 

ח אֲבִימֶלֶךְּ   בראשית כ יד ק ַ סֶף וְּ וַי ִ ֶ בָקָר )שו’, שב’  אֶלֶף כ   הרמו' עם טז(   –צֹאן ו 

סו ת עֵינַיִם   בראשית כ טז  אֵת  ו  לָךְּ כ ְּ ךְּ )שו’ כ”י, שב’( וְּ ָ ר אִת  כֹל אֲשֶׁ נֹכָחַתלְּ ֹל וְּ וֹ   כ  ל  ֻּ כ 

 )?(   נֹכָחַת

ֹל   אֵת כ  נֹכָחַתוְּ וֹ נֹכָחַת    וְּ ל  ֻּ אַת ְּ כ  )? = ואת תמצאי צודקת בכל הדבר וְּ

י לוֹ נֹכָחַת  הזה(   אֹת כ ִ )? = ראיה לאברהם שאת נוכחת לו לאשה, וְּ

ר הֹכִיחַ( ה אֲשֶׁ ָ  כלהלן כד, מד: הָאִשׁ 

וֹעֵד בראשית כא ב ר אֹתוֹ )כ”י, שב’(  כ ַ   ,לַמ  ב ֶ ר ד ִ  )שב’(  ה'  אֱלהִֹיםאֲשֶׁ

ֵלמִי   בראשית כא ז  ֵל  מִל  מַל  רָהָם )שב’    יְּ אַבְּ י    –לְּ ת ִ י יָלַדְּ נָיו )שו’,  לוֹ  הפלו'(... כ ִ קֻּ בֵן לִזְּ

 אר'(

צַחֵק   בראשית כא ט  רָהָם מְּ אַבְּ דָה לְּ ר יָלְּ נָה   אֲשֶׁ חָק ב ְּ  )שב’(אֶת יִצְּ

רֵשׁ   בראשית כא י נָה  )שו’, אר'( אֶת ג ָ אֶת ב ְּ  הָאָמָה הַז ֹאת וְּ

גוֹי   בראשית כא יג ו  )שו’, שב’, פש’, וו’  גָדוֹל  לְּ ימֶנ   כלהלן יח(  –אֲש ִ

ן אֶל הָגָר בראשית כא יד ֵ ת  אֶת הַי ֶלֶד    ,...וַי ִ מָה   וְּ כְּ ם עַל שִׁ אֶת הַי ֶלֶדש ָ  )שב’, פש’(   וְּ

חֵק   בראשית כא טז  טַחֲוֵיהַרְּ מְּ חֵי   כ ִ ַ מַט  ת )?  כ ְּ נ"ל, ואפשר שזהו כפ”ג    –קֶשֶׁ

ו' בסוף מילה היתה \כמטחו=כמטחי, עפ"י רמ"ז שהראה כי האות ה'

גֶד   ֶ ב מִנ  שֶׁ ֵ א פעם סימן הרבים בסמיכות, ראו בר' מז, ג ועוד(... וַת  ָ ש   וַת ִ

ך ְּ  בְּ ֵ ך ְּ    אֶת קֹלָה  וַת  א אֶת קֹלוֹ וַי ֵבְּ ָ ש   ראו בפס' הבא: אֶת קוֹל   –)שב’  וַי ִ

ַעַר  (הַנ 

מַע אֱלהִֹים   בראשית כא יז י שָׁ ַעַר )כ”י, שו’, אר’(אֶת   אֶלכ ִ  קוֹל הַנ 

הַחֲזִיקִי   בראשית כא יח ַעַר וְּ אִי אֶת הַנ  מִי ש ְּ וֹ )?    אֶת יָדֵךְּ קו  אך לדעת טו"ס, כל   –ב 

 ב..."(   ידו"החזיק ב..." הוא קיצור של "החזיק  

אֵר מָיִם   בראשית כא יט  רֶא ב ְּ ֵ ים  וַת  אֵר לַחַי ראִֹי" ]טז, יד[אולי    –)שב’  חַי ִ  ,בהשפעת "ב ְּ

ים(  אֵר מַיִם חַי ִ ם ב ְּ או  שָׁ צְּ מְּ  וראו כו, יט: וַי ִ

הִי   בראשית כא כ  תוַיְּ ָ ת   רבֶֹה קַש   כיר' ד, כט; תה' עח, ט(   –)?  רמֵֹה קֶשֶׁ

אֹמֶר אֲבִימֶלֶךְּ   בראשית כא כב  ז ַת מֵרֵעֵהו  וַי  בָאוֹ )שב’   וַאֲחֻּ ר צְּ פִיכֹל ש ַ  ראו כו, כו(   –ו 

הוֹכִחַ  בראשית כא כה  יוֹכִיחַ   וְּ וֹכַח)שו’(  וְּ אֵר וַי  רָהָם אֶת אֲבִימֶלֶךְּ )?( עַל אֹדוֹת ב ְּ וֹת אַבְּ

יִם )שב'(  ַ  הַמ 

בַע   בראשית כא כט  ָה שֶׁ ָ  הַ מָה הֵנ  ת  בְּ ר הִצ ַ ֶה אֲשֶׁ ת הָאֵל  בָש ֹ נָהכ ְּ בַד ָ הֶן   לְּ בַד ְּ  )שו’(לְּ

בַע  בראשית כא ל י אֶת שֶׁ ָדִי )שו’( הַ כ ִ ח מִי  ק ַ ת ת ִ בָש ֹ  כ ְּ

ָקָם אֲבִימֶלֶךְּ   בראשית כא לב ז ַת מֵרֵעֵהו  וַי  בָאוֹ )שב’    וַאֲחֻּ ר צְּ פִיכֹל ש ַ  כלעיל כב(  –ו 
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ם ה' אֵל  בראשית כא לג שֵׁ  עוֹלָם )שו’ כ”י( הָ ב ְּ

רָהָם   בראשית כב א אֹמֶר אֵלָיו אַבְּ רָהָם  וַי  נִי )כ”י, שב’, וו’ כ”י(אַבְּ ֵ אֹמֶר הִנ   וַי 

ָ )שב’  דִ חִ אֶת יְּ  בראשית כב ב ת  ר אָהַבְּ ךָ אֲשֶׁ  מילולית: אהובך(   –ידְּ

ֹרִי ָהאֶל אֶרֶץ   בראשית כב ג  אֶה  )שו’(  המוראה   הַמ  רְּ ַ הָאֱמֹרִי )שו’ תר’, סומ', וו’( הַמ 

 )פש’(

ר אָמַר לוֹ הָאֱלהִֹים ד-גבראשית כב   י  .... אֲשֶׁ לִישִׁ ְּ וֹם הַשׁ  י  ַ רָהָם... )?    .ב  א אַבְּ ָ ש    נ"ל(   –וַי ִ

הִי   בראשית כב ד רָהָם )?(וַיְּ א אַבְּ ָ ש   י וַי ִ לִישִׁ ְּ וֹם הַשׁ  י  ַ  ב 

וֹ   בראשית כב ח אֶה ל  ה הַ אֱלהִֹים יִרְּ ֶ עֹלָה )שו’, שב’(  ש    לְּ

אַךְּ   בראשית כב יא רָא אֵלָיו מַלְּ קְּ  )פש’(    אֱלהִֹים  ה'וַי ִ

ךָ   בראשית כב יב לַח יָדְּ שְּׁ ַעַר )שו’, שב’, וו’(  עַל אֶלאַל ת ִ  הַנ 

ֵה אַיִל   בראשית כב יג הִנ   )כ”י, שו’, שב’, פש’, אר’( אֶחָד    אַחַרוְּ

רָהָם   בראשית כב יד רָא אַבְּ קְּ קוֹםוַי ִ ָ ם הַמ  קוֹם   שֵׁ ָ מ  ם ב ַ אֶה )אר'  שָׁ תמן   –הַהו א ה' יִרְּ

 ההוא( באתרא  

אֶהה'    )?(    יֵרָאֶה)שב’, וו’(  רָאָה   יִרְּ

ר יֵאָמֵר הַי וֹם הַר  :אֲשֶׁ הָר   ב ְּ ָ אָה   יֵרָאֶהה'  ב   )שב’( נִרְּ

וֹם   ר יֵאָמֵר הַי  הַראֲשֶׁ הָר:   ב ְּ ָ אֶה   יֵרָאֶהה'  ב    )וו’(יִרְּ

אַךְּ   בראשית כב טו  רָא מַלְּ קְּ  )פש’(  אֱלהִֹים  ה'וַי ִ

חִידֶךָ  בראשית כב טז  ךָ אֶת יְּ נְּ י  אֶת ב ִ נ ִ ֶ  כלעיל יב(   –)שו’, שב’, פש’, וו’    מִמ 

הִי   בראשית כב כ  ֶה )כ”י    אַחַר  אַחֲרֵיוַיְּ בָרִים הָאֵל   ( כאןראו    –הַד ְּ

אֵל   בראשית כב כג  תו  קָה )שו’( הוֹלִיד   יָלַדו בְּ  אֶת רִבְּ
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